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s z e r ű e n reprezentálja a 20. s z á z a d 
m á s o d i k felének k é p z ő m ű v é s z e t é t . A 
k é p e k k ö z ö t t v a n n a k o l y a n o k , a m e -
lyek Picasso m ű v é s z e t é b ő l i n d u l t a k 
k i , m á s o k csak távoli asszociációként 
k a p c s o l ó d t a k h o z z á j u k - m o n d j a Ná-
tyi Róbert m ű v é s z e t t ö r t é n é s z . A R E Ö K 
m ű v é s z e t i főtanácsadója szerint a két 
g y ű j t e m é n y m é g s o h a s e m vendégsze-
repelt M a g y a r o r s z á g o n - legutóbb 
M o s z k v á b a n állították k i így n a g y 
érdeklődés v á r h a t ó b á n t a . Ígéretet 
k a p t a k arra is: h a m e g t u d j á k teremte-
ni a z anyagi feltételeit, a g r a f i k á k o n 
túl két Picasso-festményt is kölcsön 
k a p h a t n a k a tárlat idejére. 

- T u d o m , h o g y a k ö z ö n s é g e g y része 
csalódik, ha egy világnagyság kiállítá-
sán n e m a z a l b u m o k b a n is szereplő fő-
m ü v e i t , legjelentősebb festményeit lát-
hatja. D e épp ez lehet a z érdekes: a ke-
vésbé ismert m u n k á i t is felfedezni. 

B NAGY A PÖRGÉS. Megnyitása óta 
tizenöt kiállítás volt a Reök-palo-
tában, a szegedi közönség nem 
volt hozzászokva eddig az ilyen 
nagy pörgéshez. Sokan túl későn 
kaptak észbe, és lemaradtak a rö-
videbb ideig nyitva tartó tárlatok-
ról. Nátyi Róbert szerint a jövőben 
is sokszínűségre törekszenek, a 
festők, a grafikusok és a fotósok 
mellett az iparművészeket és a 
szobrászokat is szeretnék nagyobb 
súllyal bemutatni. Most Fischer Er-
nő tárlata a meglepetés: sokan ezt 
látva döbbennek csak rá, milyen 
jelentős életművet hozott létre. A 
következő kiállításon a kortárs 
szegedi képzőművészet egyik leg-
progresszívebb alakjának, Sejben 
Lajosnak a munkáit ajánlják a lá-
togatók figyelmébe. 

E g y - e g y jelentős Picasso-festmény több 
tízmillió eurót érhet, biztosítása, szállí-
tása is iszonyatos költséget jelent. E z t 
még állami garanciavállalással sem le-
het m i n d i g elérni. Egyesek fanyalogtak 
a Dali- és a Chagall-kiálh'tás kapcsán is, 
de azt g o n d o l o m , tisztában kell lenni a 
realitásokkal: ilyen szintű tárlatokat 
engedhetünk m e g m a g u n k n a k - hang-
s ú l y o z z a N á t y i R ó b e r t . A tárlat kuráto-
ra u g y a n n e m kedveli a galériák közötti 
s z á m h á b o r ú t , de ú g y véli: a m ű é r t ő k , a 
k i f i n o m u l t ízlésű m ű v é s z e t b a r á t o k a 
fővárosból is eljönnek m a j d a Picas-
so-kiállítás kedvéért Szegedre, így akár 
h ú s z e z e r látogatójuk is lehet. 

A SZEGEDI B0RB0LA IMRE SEGÍTETT A BETEG KISLÁNYNAK 

Fürdőkádat vitt ajándékba 
a cégvezető Evelinéknek 
M e g h a t o t t a a s z e g e d i B o r b o l a I m r é t a g y ó g y í t h a t a t l a n b e t e g s é g b e n s z e n v e d ő 
szentesi G a z s i I l d i k ó E v e l i n sorsa, a m i r ő l l a p u n k b ó l é r t e s ü l t . A N i a g a r a 2003 
K f t . ü g y v e z e t ő j e - aki e g y e d ü l n e v e l i h á r o m g y e r m e k é t - f ü r d ő k á d a t és 
m o s d ó k a g y l ó t a d o t t s z o m b a t o n a z a n y a g i n e h é z s é g e k k e l k ü z d ő c s a l á d n a k . A 
szentesi f ü g g e t l e n k é p v i s e l ő , H o r n y i k L á s z l ó e d é n y e k k e l és h á z t a r t á s i e s z k ö -
z ö k k e l segíti a k é t g y e r m e k e t n e v e l ő s z ü l ő k e t . 

B A L Á Z S I I R É N 
' L a p u n k b a n figyelt fel a ritka betegség-

ben s z e n v e d ő Gazsi Ildikó Evelin ne-
h é z helyzetére a szegedi Borbola Imre, 
a N i a g a r a 2003 K f t . ü g y v e z e t ő j e . A tíz-
éves szentesi kislányt kétesztendős 
kora k ö r ü l t á m a d t a m e g a g y ó g y í t h a -
tatlan kór, a z ú g y n e v e z e t t rettszindró-
m a . É d e s a n y j a , Kovács Ildikó és a ne-

zett B o r b o l a I m r é n e k : egy kocsi árát 
költötték hét év alatt arra, h o g y a kis-
lányt k ó r h á z a k b a v i g y é k . 

M i n t arról b e s z á m o l t u n k : a két 
g y e r m e k e t n e v e l ő család s z o b a - k o n y -
hás h á z b a n l a k i k s z e r é n y k ö r ü l m é -
n y e k k ö z ö t t a Kísér n e v ű v á r o s r é s z -
b e n . E g y i k n a g y g o n d j u k , h o g y nincs 
f ü r d ő s z o b á j u k . A m é g p e l e n k á z á s r a 

SS Bor nyik László adakozik 
A szentesi önkormányzat független képviselője, Hornyik László ugyancsak 
lapunkban olvasott a nehéz sorsú családról. A 24 tagú testületből ő kereste meg 
Evelin édesanyját, Kovács Ildikót, hogy edényeket és háztartási eszközöket adjon 
neki. A szociális és egészségügyi bizottság elnöke érdeklődésünkre elmondta: a 
feleségével és a gyerekeikkel döntöttek úgy, hogy segítenek lldikóéknak. Együtt 
éreznek a szülőkkel Hornyikék, mert az öt gyermekük felnevelése során ők is 
voltak hasonló helyzetben. A szakbizottság vezetőjeként azt mondta: keresik majd 
a lehetőséget a fürdőszoba kialakításának támogatására. 

v e l ö a p j a , Zilcsák Zoltán rengeteget 
költött a kislány utaztatására a pécsi 
k l i n i k á r a , a h o l e g y genetikai vizsgá-
lattal sikerült kideríteni , h o g y m i a 
baja E v e l i n n e k . A n e v e l ő a p a megemlí-
tette s z o m b a t o n a z a d o m á n n y a l érke-

KAMATOZIK A PÜSPÖKI A D O M Á N Y . 
Számlát nyitott Kovács Ildikó a kis-
lánya, Gazsi Ildikó Evelin nevére. 
Mint azt megírtuk: a szeged-csaná-
di egyházmegye nevében Kiss-Rigó 
László püspök 300 ezerforinlot kül-
dött a család megsegítésére. A ke-
reskedelmi és hitelbanknál vezetett 
10402836-83575456-57491007 szá-
mú számlára bárki befizethet, ha 
van lehetősége a jótékonykodásra. 

is s z o r u l ó E v e l i n m á r n e m fér bele a 
m ű a n y a g k á d b a , így n e h é z s é g e k 
á r á n t u d j á k öt t isztán t a r t a n i . A sze-
gedi ü g y v e z e t ő e g y g y ö n y ö r ű f ü r d ő -
k á d d a l és m o s d ó k a g y l ó v a l lepte m e g 
a családot , s a z a d o m á n y láttán a 
t ö b b n y i r e n y u g t a l a n , b e s z é l n i s e m 
t u d ó k i s l á n y m o s o l y g o t t . Elégedettsé-
ge jeleként pedig a k e z é v e l rácsapott 
a k o n y h á b a n elhelyezett k á d r a . A 
s z ü l ő k e t is m e g h a t o t t a B o r b o l a I m r e 
n e m e s gesztusa, a k i l a p u n k n a k azt 
m o n d t a : most jó a l e l k é n e k . N e k i há-
r o m g y e r m e k e v a n , és e g y e d ü l neveli 
ő k e t , á m m i é r t ne segítene m á s o k o n , 
h a m e g t e h e t i . A z ü g y v e z e t ő szerint jó 
helyre került a z a d o m á n y a . Z i l c s á k 
Z o l t á n é k e g y é b k é n t a z t t e r v e z i k , 
h o g y a tavasszal f ü r d ő s z o b á t tolda-
n a k a kis h á z h o z . 

m EVELIN SZEMMEL LATHATOAN O R U L T A S Z E P FURD0KADNAK Fotó: Vidovics Ferenc 

Egy hete tűnt el a szegedi 
egyetemista, Pordán János 
E g y hete n e m a d életjelt m a g á r ó l P o r -
d á n J á n o s . A h ú s z é v e s szegedi e g y e -
t e m i s t á t utoljára j a n u á r 7 - é n l á t t á k . 

M U N K A T Á R S U N K T Ó L 
„ 2 0 0 8 . j a n u á r 7-én este szegedi albér-
letéből eltűnt Pordán János. H ú s z é v e s , 
a z S Z T E - n történelem szakos. Telefon-
ja n e m elérhető, v i z s g á j á n n e m jelent 
meg. A z ü g y b e n rendőrségi bejelentés 
is történt, a k i t u d róla v a l a m i t , segít-
sen" - olvasható a kapcsolatépítő por-
tálon k ö z z é t e t t felhívás a z eltűnt sár-
bogárdi fiú családtagjaitól. 

- N a p o n t a h á r o m s z o r telefonált ha-
z a . J a n u á r 6 - á n a z z a l búcsúzott édes-
a n y á n k t ó l , h o g y m á s n a p végig t a n u l , 
mert k e d d e n v i z s g á j a lesz - m o n d t a a z 
eltűnt fiú testvére, a k i a hét végén Sze-
gedre jött. A n n y i t sikerült m e g t u d n i a , 
h o g y öccse a z eltűnése n a p j á n cso-
porttársával m é g járt a z e g y i k szegedi 

f é n y m á s o l ó b a n . - Utoljára a h á z i n é n i 
látta késő d é l u t á n , a m i k o r elindult a 
L o m n i c i utcai albérletéből. Csak a m o -
bilját, személyes iratait és n é h á n y 
ezer forintot vitt m a g á v a l - m o n d t a 
Pordán István. H i á b a h í v j á k : a fiú tele-
f o n j á n csak a n n a k hangpostája jelent-
k e z i k . - M é g s o h a n e m csinált ilyet. A 
t a n u l m á n y i e r e d m é n y e i jók v o l t a k , 
barátnőről n e m t u d u n k . M i v e l n e m 
volt b u l i z ó s , n e m h i s s z ü k , h o g y rossz 
társaságba keveredett v o l n a - m a g y a -
rázta a z eltűnt fiú b á t y j a . 

A rendőrségi s z ó v i v ő , Szenti Sza-
bolcs e l m o n d t a : m i n t m i n d e n ilyen 
esetben, elrendelték P o r d á n János el-
tűntként v a l ó körözését. A Szegedi 
R e n d ő r k a p i t á n y s á g jelenleg a d a t g y ű j -
tést v é g e z , illetve a fiatalember lehet-
séges t a r t ó z k o d á s i helyeit ellenőrzi . 
B ű n c s e l e k m é n y r e utaló k ö r ü l m é n y 
eddig n e m m e r ü l t fel. 

AZ ÖSSZETÉVESZTHETETLEN MESTER Fotó: DM/DV 

Picasso-kiállítás Szegeden 
Balzac A z i s m e r e t l e n r e m e k m ű c í m ű 
n o v e l l á j á h o z 1 9 3 1 - b e n k é s z í t e t t e 
P a b l o Picasso a z t i l l u s z t r á c i ó - s o r o z a -
t o t , a m i t más g r a f i k á k k a l e g y ü t t 
március l - j é t ő l á l l í t a n a k ki a 
R e ö k - p a l o t á b a n . K í s é r ő ' t á r l a t k é n t a 
H o m m a g e á Picasso c í m ű g y ű j t e -
m é n y is S z e g e d r e j ö n : J o a n M i r ó t ó l 
A n d y W a r h o l i g a v i l á g 69 v e z e t ő m ű -
v é s z e t i s z t e l g e t t e g y - e g y a l k o t á s á v a l 
a s p a n y o l m e s t e r e l ő t t . 

H O U Ő S I ZSOLT 

PAB10 PICASSO: A FESTŐ ÉS MODELLJE KÖTÉS KÖZBEN 
MAJD A SZEGEDI KIÁLLÍTÁSON 

- E Z A RÉZKARC IS SZEREPEL 

Izgalmas Picasso-kiállításra készül a 
R E Ö K : a 20. s z á z a d e g y i k l e g n a g y o b b 
hatású k é p z ő m ű v é s z é n e k n e g y v e n 
grafikáját m u t a t j á k be március l-jétől 
két és fél h ó n a p o n át. A r é z k a r c o k b ó l , 
f a m e t s z e t e k b ő l , litográfiákból álló 
g y ű j t e m é n y gerincét a z a z illusztrá-
ció-sorozat jelenti, amit A m b r o i s e Vol-
lard francia m ű k e r e s k e d ő és k i a d ó 
megrendelésére Picasso 1931-ben ké-
szített H o n o r é de Balzac A z ismeretlen 
r e m e k m ű c í m ű n o v e l l á j á h o z . Picassót 
izgatta a h á r o m festőről szóló írás, rá-
adásul a m ű v é s z és a m o d e l l kapcso-
latát is továbbgondol ta . 

Kísérő kiállításként látható m a j d a 
R e ö k - p a l o t á b a n a H o m m a g e á Picasso 
c í m ű kollekció is, amit W i e l a n d 
S c h m i e d német m ű v é s z e t t ö r t é n é s z 
k e z d e m é n y e z é s é r e a k o r s z a k legna-
g y o b b festői, grafikusai, s z o b r á s z a i 
készítettek a n a g y s p a n y o l mester 90. 
születésnapjára. Picasso m á r n e m érte 
m e g a kiállítás m e g n y i t á s á t , 1973. áp-
rilis 8 - á n , életének 91. é v é b e n el-
h u n y t . A Berlini N e m z e t i G a l é r i á b a n 
megrendezett tárlat így sajátos nekro-

NÁTYI RÓBERT MŰVÉSZETTÖRTÉNÉSZ 
SZERINT IZGALMAS PÁRHUZAMOS TÁRLATOT 
LÁTHAT MAID A KÖZÖNSÉG 

lóg lett: n e g y v e n m ű v é s z tisztelgett 
é l e t m ű v e előtt. K é s ő b b t o v á b b i neves 
a l k o t ó k m u n k á i v a l egészült ki a- m a 
m á r 69 d a r a b b ó l álló sorozat , amit a 
német Richárd H. Mayer bamberg i 
g y ű j t e m é n y é b ő l h o z n a k el Szegedre. 
A g r a f i k á k , r é z k a r c o k , fekete-fehér és 
színes litográfiák o l y a n v i l á g h í r ű m ű -
v é s z e k m u n k á i , m i n t p é l d á u l Jorge 
Castillo, Róbert R a u s c h e n b e r g , Giaco-
m o M a n z ú , Joan M i r ó , R o y Lichten-
stein, H e n r y M o o r e , V i c t o r Vasarely és 
A n d y W a r h o l . 

- R e n d k í v ü l rangos a tárlat névsora, 
ezek a m u n k á k persze n e m festmé-
n y e k , h a n e m sokszorosított g r a f i k á k . 
A g y ű j t e m é n y így is különleges: n a g y -


